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OFFICE & LA TILMA HOURS  
Horarios de Oficina & La Tilma  

 
MONDAY - FRIDAY  

Lunes - Viernes   
10:00 a.m. - 5:00 p.m. 

SATURDAY &  SUNDAY  
Sábado & Domingo 

9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
First Tuesday of month  

CLOSED  
Primer martes del mes   

CERRADO 
 

MASS SCHEDULES  
Horarios de Misa  

DAILY SPANISH MASS 
Misa Diaria en español 
MONDAY - SATURDAY  

7:00 p.m.  
St. Joseph Chapel / Capilla  

de San José 
 

SUNDAY MASSES 
Misas Dominicales  
Sunday / Domingo 

9:00 a.m., 1:00 p.m. 4:00 p.m.  
& 6:00 p.m. (Español)  
11:00 a.m. ( English)  

St. Joseph Chapel / Capilla  
de San José 

 
HOLY ROSARY 
Santo Rosario 
Lunes - Viernes 

MONDAY-FRIDAY 
6:00 p.m. (Spanish / Español)  

St. Joseph Chapel / Capilla  
de San José 

SATURDAY – Sábado 12:00 p.m.  
 

CONFESSIONS 
Confesiones  

MONDAY - FRIDAY  
Lunes - Viernes   

6:00 p.m. - 7:00 p.m. 
St. Joseph Chapel / Capilla  

de San José 

Nuestra Misión 
 

El Santuario es un lugar donde se promueven la fe, el amor, la protección y el refugio de Nuestra Santísima Virgen a través de  
la advocación de Nuestra Señora De Guadalupe.  Es una comunidad donde se puede crecer en la fe y se atienden las necesidades  
espirituales del peregrino.   

 
Our Mission 

 
The Shrine is a place where faith, love, protection and refuge of Our Blessed Virgin are promoted through the invocation of  
Our Lady of Guadalupe.  It is a community where you can grow in faith and the spiritual needs of the pilgrim are met.   



Domingo de Ramos  /  29 de marzo   

Palm Sunday / March 29 

Horario de Misas: 

 9:00 a. m. (español) Misas 

dobles ( Capilla San José y 

Carpa ) 

 11:00 a. m. (Ingles) Capilla 

San José 

 1:00 p. m. (español) Misas 

dobles ( Capilla de San José 

y  Carpa ) 

 4:00 p. m. (español) Carpa  

 6:00 p. m. (español) Capilla  

San José 

No habrán confesiones. 

 

Evite Trafico 

Tendremos un estacionamiento 

adicional en el Oakton College y 

servició de transportación  

gratuito hasta las 5:00 p.m. 

READINGS 
LECTURAS 

MEET THE ADMINISTRATIVE STAFF  
Conozca al Personal Administrativo  

 
Very Rev. Esequiel Sánchez  

Rector 
Rev. Manuel Padilla  
Rev. Jesús Puentes 
Rev. José Sequeira 

Vice-Rectors 
 

Hna. Adriana Galay  
Pastoral Associate / Asociada Pastoral  

 
Miguel Vargas 

Salvador Medina 
Miguel Vega  

Ramón Velázquez 
Miguel Ramos 

Leonardo Víctor 
Francisco Naranjo  

Deacons / Diáconos  
 

Cristina Serrano  
Development Director / Director  

de Desarrollo 
 

Paola Presa 
Business Manager / Gerente  

de Negocios 
 

Cenia Jaimes 
Office Manager / Gerente del Despacho  

 
Itzel Cabrera 

La Tilma Gift Shop Manager /  
Gerente de La Tilma  

 
Judith Torres 

Religious Ed. Director / Directora de  
Educación Religiosa  

 
Julian Perez 

IT & Media Relations / Tecnología & Medios  
de   Comunicación 

 
Martin Bernal 

Maintenance Manager/ Gerente de  
Mantenimiento 

4th Sunday of Lent / March 15, 2026 
 
First Reading: 
Then Samuel, with the horn of oil in hand, anointed David in the presence of his brothers; 
and from that day on, the spirit of the LORD rushed upon David.  (1 Sm 16:13) 
 
Psalm: 
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want. (Ps 23) 
 
Second Reading: 
 “Awake, O sleeper, and arise from the dead, and Christ will give you light.” (Eph 5:14) 
 
Gospel: 
He spat on the ground and made clay with the saliva, and smeared the clay on his eyes, and said to him, “Go 
wash in the Pool of Siloam” — which means Sent — . So he went and washed, and came back able to see.  
(Jn 9:6-7) 
 
 
 
 
4º Domingo de la Cuaresma / 15 de marzo de 2026 
 
Primera lectura: 
Entonces Samuel, con el cuerno de aceite en la mano, ungió a David en presencia de sus hermanos; y desde  
ese día, el espíritu del SEÑOR se abalanzó sobre David.  (1 Sm 16:13) 
 
Salmo: 
El Señor es mi pastor; no hay nada que me falte. (Ps 23) 
 
Segunda lectura: 
 "Despierta, oh dormilón, y resucitar de entre los muertos, y Cristo os dará luz." (Efesios 5:14) 
 
Evangelio: 
Escupió al suelo y hacía arcilla con la saliva, y se untó la arcilla en los ojos, y le dijo, "Ve a lavarte en la Piscina  
de Siloá" — que significa Enviado —. Así que fue a lavarse y volvió pudiendo ver. (Jn 9:6-7) 

Mass Schedule: 

 9:00 a.m. (Spanish) Double 

Masses (St. Joseph Chapel 

and Tent) 

 11:00 a.m. (English)  

St. Joseph Chapel 

 1:00 p.m. (Spanish) Double 

Masses (St. Joseph Chapel 

and Tent) 

 4:00 p.m. (Spanish) Tent  

 6:00 p.m. (Spanish)  

St. Joseph Chapel 

There will be no confessions. 

 

Avoid Traffic 

We will have additional parking 

at Oakton College and free  

transportation service until 5:00 

p.m. 



Rev. Manuel Padilla A message from … 
Un mensaje de… 

Fourth Sunday of Lent 
 
By this time, we should be walking in our conversion. It is not easy to 
leave behind the habits, customs, sins, and temptations that we may 
have carried for years, even knowing that they harm our spiritual life and 
our relationship with God, ourselves, and those around us. It is difficult 
because, on many occasions, they have already become part of our lives 
and have taken deep root. We may even believe they are part of our 
very being, even if they are not. Probably in the past we have made 
Lenten attempts to leave behind that evil ballast. However, they re-
mained only that failed attempts and intentions perhaps due to a lack of 
conviction or awareness, postponing these changes for later, lack of will, 
or believing that we will not be able to do it. 
 
Life goes on, and we need to convince ourselves that with God we can 
change and become new people. Let us remember in the Bible the con-
version of Zacchaeus, who left everything to live as Jesus teaches; the 
adulterous woman (whom many identify with Mary Magdalene), who 
with love and dedication believed in and followed Christ; and the centu-
rion, whose faith in Jesus restored health to his servant. Not to mention 
a multitude of saints who even persecuted Him at first. Remember St. 
Paul, who went from persecutor to persecuted. After a sincere encoun-
ter with Jesus, they turned to Him and lived holy lives. Consider St. Au-
gustine of Hippo, who, in search of the truth, immersed himself in philos-
ophy, law, and sin, causing great suffering to his mother, St. Monica. She 
spent years praying to God for the conversion of her son, which she 
eventually saw fulfilled. In the end, St. Augustine became a model of 
what a Christian should be. 
 
We can also remember St. Francis of Assisi, who left material comforts 
and fame to humbly serve our Lord; and St. Ignatius of Loyola, who left 
behind arms and riches to become a soldier of Christ. These are just a 
few examples of conversion. They lived their Lent perhaps in ways more 
difficult than ours, yet they managed to please the Lord in such a way 
that those who knew them saw in them the way of salvation for their 
souls. 
 
If they could do it, so can we. We need the conviction, the will, and the 
discipline to let go of the chains that do not allow us to be true Chris-
tians. Precisely this season of Lent invites us to draw closer to God 
through numerous practices such as fasting, prayer, works of charity, 
and the sacraments. Fasting disciplines us. You may say, “But I am sick,” 
yet there are other ways to fast for example, limiting the use of the 
phone or television, abstaining from dessert, dedicating time to reading 
about Christian topics, being kind, and avoiding gossip. Prayer strength-
ens the soul against temptation and brings us closer to God. It strength-
ens the will, encourages the spirit, and deepens our relationship with 
Him. It allows us to see not only our own needs but also those of our 
loved ones. It also makes us more aware of human suffering and calls us 
to solidarity with others. Works of charity teach us to detach ourselves 
from material selfishness and to be empathetic with those who have less 
and with those who suffer the most. With our small contribution, we can 
help alleviate human poverty both material and spiritual and recognize 
the suffering of Christ in others. 
 
Finally, the sacraments connect us with God, from whom we receive 
forgiveness, grace, sanctification, and spiritual maturity. These are just a 
few ideas that can help us practice and live Lent while purifying the soul. 

Cuarto domingo de Cuaresma 
 
Para este tiempo, deberíamos estar caminando en nuestra conversión. 
No es fácil dejar atrás los hábitos, costumbres, pecados y tentaciones 
que quizá hemos llevado durante años, aun sabiendo que dañan nuestra 
vida espiritual y nuestra relación con Dios, con nosotros mismos y con 
quienes nos rodean. Es difícil porque, en muchas ocasiones, ya se han 
vuelto parte de nuestras vidas y han echado raíces profundas. Incluso 
podemos llegar a creer que son parte de nuestro propio ser, aunque no 
lo sean. Probablemente en el pasado hemos hecho intentos cuaresmales 
de dejar atrás ese lastre del mal. Sin embargo, se quedaron solo en eso 
intentos e intenciones fallidas quizá por falta de convicción o de concien-
cia, por posponer estos cambios para después, por falta de voluntad, o 
por creer que no podremos hacerlo. 
 
La vida continúa, y necesitamos convencernos de que con Dios podemos 
cambiar y convertirnos en personas nuevas. Recordemos en la Biblia la 
conversión de Zaqueo, quien dejó todo para vivir como Jesús enseña; la 
mujer adúltera (a quien muchos identifican con María Magdalena), que 
con amor y dedicación creyó en Cristo y lo siguió; y el centurión, cuya fe 
en Jesús devolvió la salud a su siervo. Sin mencionar a una multitud de 
santos que incluso lo persiguieron al principio. Recordemos a San Pablo, 
que pasó de perseguidor a perseguido. Después de un encuentro sincero 
con Jesús, se volvieron hacia Él y vivieron vidas santas. Pensemos en San 
Agustín de Hipona, quien, en busca de la verdad, se sumergió en la filo-
sofía, el derecho y el pecado, causando gran sufrimiento a su madre, 
Santa Mónica. Ella pasó años orando a Dios por la conversión de su hijo, 
la cual finalmente vio cumplida. Al final, San Agustín se convirtió en un 
modelo de lo que debe ser un cristiano. 
 
También podemos recordar a San Francisco de Asís, quien dejó las como-
didades materiales y la fama para servir humildemente a nuestro Señor; 
y a San Ignacio de Loyola, quien dejó atrás las armas y las riquezas para 
convertirse en un soldado de Cristo. Estos son solo algunos ejemplos de 
conversión. Ellos vivieron su Cuaresma quizá de maneras más difíciles 
que las nuestras, y aun así lograron agradar al Señor de tal manera que 
quienes los conocieron vieron en ellos el camino de salvación para sus 
almas. 
 
Si ellos pudieron hacerlo, nosotros también podemos. Necesitamos la 
convicción, la voluntad y la disciplina para soltar las cadenas que no nos 
permiten ser verdaderos cristianos. Precisamente este tiempo de Cua-
resma nos invita a acercarnos más a Dios mediante numerosas prácticas 
como el ayuno, la oración, las obras de caridad y los sacramentos. El 
ayuno nos disciplina. Puedes decir: “Pero estoy enfermo”, sin embargo 
hay otras maneras de ayunar por ejemplo, limitar el uso del teléfono o 
de la televisión, abstenerse del postre, dedicar tiempo a leer sobre temas 
cristianos, ser amable y evitar el chisme. La oración fortalece el alma 
contra la tentación y nos acerca más a Dios. Fortalece la voluntad, anima 
el espíritu y profundiza nuestra relación con Él. Nos permite ver no solo 
nuestras propias necesidades, sino también las de nuestros seres queri-
dos. También nos hace más conscientes del sufrimiento humano y nos 
llama a la solidaridad con los demás. Las obras de caridad nos enseñan a 
desprendernos del egoísmo material y a ser empáticos con quienes tie-
nen menos y con quienes más sufren. Con nuestra pequeña contribu-
ción, podemos ayudar a aliviar la pobreza humana tanto material como 
espiritual y reconocer el sufrimiento de Cristo en los demás. 
 
Finalmente, los sacramentos nos conectan con Dios, de quien recibimos 
perdón, gracia, santificación y madurez espiritual. Estas son solo algunas 
ideas que pueden ayudarnos a practicar y vivir la Cuaresma mientras 
purificamos el alma. 







(224) 935-9588
General, Cosmetic,
& Implant Dentistry
Se Habla Espanol
Dentista General 

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Honorable - Multicultural - Reliable
Hablamos Español

205 S River Road, 
Des Paines, IL 60016

Phone: (847) 635-5900
Fax: (847) 768-1010

riverwoodsfc5@gmail.com
www. RiverWoodsFC.Com

2009 N Green Bay Rd
Waukegan, IL 60087
(847) 775-1818

9919 S Ewing Ave
Chicago, IL 60617
(773) 392-5708

Silvia Chacon 
Agent
Silvia V Chacon 
Agency Inc
schacon@amfam.com

NOW Partnered with select 
providers to offer tailored 

coverage you can trust.
American Star Certified Agency  

Premier Leader Agency  
Centurion Agency

Offering insurance all over the USA 
Thank you for doing business with 
our offices, it is truly appreciated!

Winter Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

DJ Cruz
dcruz@4LPi.com 
 (800) 950-9952 x7010

		  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 Shrine of Our Lady of Guadalupe, Des Plaines, IL	 01-4097



Illinois

CatholicMatch.com/IL
Arthur

847.421.4687 - 224.730.1756

Garage Doors & Openers
Installation, Service & Sales

Fully Insured • Prompt & 24-Hour Service
asgaragedoor3@gmail.com

www.aandsgaragedoors.com
Se Habla Español!

LOCAL REAL ESTATE SERVICES
¡Servicios de bienes raíces locales!

Linda Contreras
(773) 344-5555

700 Busse Hwy, Park Ridge, IL 60068

• One per patient please • May not be used with insurance

• May not be combined with all others

• May not be used in the presence of periodontal disease

EXAM, X-RAYS INCLUDING PANORAMIX X-RAY

Se Habla Español    3218 Kirchoff Rd.  847-305-4041     32Dental4U.comTeens & Adults $79 with this ad

1742 E. Kensington Rd. 
Mt. Prospect 60056

 
Phone: 224-217-5139

 
Monday to Sunday: 11am-8pm

10% OFF FOOD ONLY

1706 E Kensington Rd
Mt Prospect, IL 60056
847-813-9412
Parishioner/Family Owned
anniespancakehouse.com

Law Offices of 
Jesus G. Salazar, P.C.

4111 South Richmond St
Chicago IL 60632

773-655-0496

Se Habla Español

CONCENTRATING IN:

MEDICAL MALPRACTICE | CRIMINAL
DUI | PERSONAL INJURY 

WORKERS COMPENSATION  
REAL ESTATE | TRAFFIC VIOLATIONS

773-655-0496 • SE HABLA ESPANOL 
4111 SOUTH RICHMOND ST. CHICAGO IL 60632

Law Offices of  
Jesus G.  
Salazar, P.C.
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